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A pénzválság tanulságai . 
Az Aurz t r iáva l fo lyta tot t é s tiz évnél 

h o s s z a b b ideig e l h u z o d o t t k iegyezés i tár-
gya lások ú jbó l m e g g y ő z h e t t e k b e n n ü n k e t 
ar ról , h o g y Auszt r iá t i r á n y u n k b a n s e m m i f é -
le j ó i n d u l a t n e m vezeti . R e á n é z v e csak i s 
az ö k izá ró lagos é rdeke m é r v a d ó , de n e m 
az egészséges é r the tő és é l e t f en t t a r tó a l ak -
j á b a n j e l en tkező , t ehá t m e g b o c s á j t h a t ó ön -
zés, h a n e m visszaélve az e r ö s e b b n e k ha-
ta lmával , k íméle t lenül s ú j t j a a vele bá rmi ly 
j o g o s okból s z e m b e kerü lő t a k k o r is, h a ez 
csak a m a g a l e g j o g o s a b b é r d e k é t a k a r j a 
m e g v é d e n i . De m e g g y ő z ő d h e t t ü n k u g y a n -
csak e z e k b ő l a t á rgya lásokbó l arról is, hogy 
Ausz t r ia belpoli t ikai k o m o l y b a j a i d a c á r a 
gazdaság i l ag f o l y t o n o s a n e rő sböd ik és vi-
r á g z ó b b á lesz. a m i az t je len t i , hogy ne-
k ü n k , akik m é g mind ig a köz jog i g rava-
miná l i s po l i t ikában és a k ics inyes pár tpol i -
t i kában m e r í t j ü k ki l eg jobb e rő inke t , nap -
ról n a p r a h a t a l m a s a b b és e r ö s e b b el lenfél-
lel lesz do lgunk , v a l a h á n y s z o r u j tárgyalá-
sokra kerü l m a j d a sor . — S z o l g á l j o n ez 
is intő pé ldáu l a r ra , h o g y va lóságga l meg-

MavraneK főhadnagy. 
SEE Az . A b o n y " e r e d e t i t á r c á j a . SEE 

I r t a ; P r é m József . 

A tiszlurak már elvégezték az ebédet s vi-
dáman s?.ivi4;:-.'a'v a Ida tos kanlinban. Az elmés 
Havrunck főhadnagy, ki csak törle a magyar szót, 
kedveskedvo próbált szépeket mondani Horváthnó 
asszonynak, a szép kantinosnénak. Fiatal özvegy 
volt a gazdáné, de már nem gyászolta az urát. 
Fülömben akkor sem hagyta el jókedve, amikor 
még talpig feketében járt. Az olyan okos asszony, 
mini ö, jól tudja, hogy mit követel az üzlet. Vi-
dám képet, derült szót, jóizü nevelést a jó borhoz, 
meg jó éleihez. 

— Az Isten is korcsmárosnénak teremtette ! 
Ez a bölcs kijelentés az ezredes ur szájából 

hangzott el, aki maga is süriin megfordult u kan-
tinban egy-egy pohárka valódi szilvóriutnra s nmig 
nézte a pajzán Horválhnét : mindig mohóbban 
szítta elmaradhatatlan Virginiáját. 

Olyan is volt a menyecske arca, mint a pi-
ruló őszi barack, hamvas és bársonyos, amikor 
nyugodt volt, do aztán pipacs piros, amikor pörle-
kedett, vagy valami tolakodást erélyesen elhárított. 
Mihelyt beszélt, a szemei önkénytelenül mosolyra 
villantak. És megcsillant két fehér fogsora, szép 
metszésű, nem éppen vékony, de annál kívánato-
sabb ajkai közül. S a hangjában olyan üde fris-
sesig vibrált, mint mikor a csodálkozó, vagy meg-
lepett gyermek beszél. Valami sok műveltség nem 
• ; örült bele ebbe a puha formájú, ! 
z •!!''•! be, szókimondó is voll, «<. 

Hirdetmények, 

nyiltterek,valamint hirdetési dijak,közvetlen a kiadó-
hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera 1 korona. 

feszitet t erővel kell do lgoznunk gazdaság i 
t é ren , n e h o g y tiz e sz tendő múlva 'még egyen-
lő t l enebb legyen a két állam közti erővi-
szony , mindig számolva azzal az el n e m 
vi ta tha tó ténynyel , hogy Ausztr ia s e m m i t 
s e m fog e lmulasz tan i , ami gyeng í tésünke t 
e red mén y é z h e t n ó . 

L e g j o b b b izonyí téka ennek a mul t év 
m á s o d i k fe l ének nemze tköz i pénzvá l t sága 
is Jól t u d j u k , hogy e n n e k fö indokai az 
o r o s z - j a p á n h a b o r u óriási igényei mellett , a 
f ö l d r e n g é s által e lpuszt í tot t Chile és San 
F r a n c i s k o n a k ú j j áép í t é se , úgysz in tén az 
ipa rvá l l a l a toknak az Északamer ika i Egyesült 
Á l l a m o k b a n és a N é m e t b i r o d a l o m b a n lázas 
t evékenysége , ór iási ö s szegeknek iparválla-
tokba való b e r u h á z á s a és lekötése és foly-
t o n o s a n előál ló u j a b b ipari szükségle tek vol-
tak, i s m e r j ü k az Egyesül t á l l a m o k b a n a 
t rus tok és kartel lek e l l enében meg indu l t ál-
lami akció ha t á sá t és a p é n z ü g y v i s z o n v o k -
ra : m i n d e z a z o n b a n n e m fiinleli el azt a 
tényt , hogy h a z á n k b a n a válság f ő k é p p e n 
azér t é rez te t te oly nagy m é r t é k b e n ká ro -
sító ha tásá t , mer t az osz t rák töke fordul t 
el tő lünk, n e m kényszerűségbő l , — a mi 

jogosult lelt volna, h a n e m azért , hogy ez-
zel is éreztesse fö lényét és kikényszer i t se 
a reá nézve kedvező kiegyezés megkötésé t . 

Amint hogy nem fogjuk el fe le j teni 
osztrák s zomszéda inknak eme te l jesen in-
dokolat lan viselkedését : éppen ugy jó em-
lékeze tünkben fog m a r a d n i az osz t rák-ma-
gyar b a n k n a k maga ta r t ása , amely a legne-
hezebb időkben és a legnagyobb liberali-
tással honorá l t a igényeinket és m i n d e n t 
elkövetett , hogy enyhí t se a hirtelen beállott 
pénzdrágaság és pénzszükösség ha tása i t . 
Hogy n e m z e t k ö z i pénzvá l ságoknak legalább 
enyhí tésére m e n n y i b e n szolgá lha tna Luz-
zati volt olasz pénzügymin i sz t e rnek az a 
javaslata , hogy nemze tköz i c lea r inghouse 
szervez tessek , amely sok ese tben fölösle-
gessé t e n n é a;; a r a n y kivitelét, — épp any-
nyira megfon to l á s ra méltó, min t Kornfe ld 
Z s i g m o n d n a k f igyelemre méltó javas la ta a 
középeurópa i csekkforga lom szabályzásáról , 
amely terv a csekk törvények megalko tása 
és a pos tacsekknek a N é m e t b i r o d a l o m b a n 
is b e h o z a t a l a u t á n , má r közlekedik a meg-
valós í táshoz. 

K ü l o m b e n ez a pénzvá lság a h a z a i 

nyomán vidámság támadt s olyan jókat mondott, 
hogy a tiszt urak nem győzték hallgatni. 

No már Havrunck főhadnagy az íÁlet nap-
jáig is elhallgatta volna. Tiszttársai kezdetüen 
csúfolkodtak vele : 

— Lám, hogy bele veszkődött a Havranek 
ebbe a korcsmárosnéba ! Ugyan mi célja vele? 

— Cél? Hát nein hallottátok? A menyecske 
kukkot sem tud mást, mint az édes hazai nyel-
vet . . . 

— Már ez igaz, hogy édesen beszéli ! 
— Nos és a Ilavr.mek társalgás módszerével 

tanul tőle. 
— Vagy ugy? Furfangos ez a morva! 
— Még megérjük, hogy vad magyarrá gyú-

ratja magát. Hehehe ! 
— S egy nap a Kossuth-nótát húzatja, meg 

énekli I . . . 
— Duettben ! . . . lit a kantinban ! . . . 
— A Havranek és Horváthnó ! Hahaha ! 
Csak ugy harsogott a kacaj és visszhangzott 

bele a füstös étterem. 
Ezalatt künn, a söntésben javában udvarolt 

a főhadnagy, aki már előbb kiso'mpolygotl a me-
nyecske után. A nevetésre visszatértek a terembe. 
Havranek már jócskán ivott s most nekibuzdult. 
A legvakmerőbb nyelv-merényletekre vetemedett 
és nem törődött vele, mint csetlik-botlik s töri ke-
rékbe a szép magyar szót. Amellett olyan szelíd, 
becsületes tekintettel nézte Horválhnét, hogy az 
meg sem haragudhatott, hanem szivesen neveigéit 
minden mondásra, giert mindenkép fura volt a 
morva tiszt ur széplovése. Mintha mégis tetszett 
volna neki ez a jóindulat. Annál bántóbban ka-
cagtak a hadfiak s az egyik kapitány végre oda-
szólt Havranoknek : 

Hadd el már Olló ! Mil bolonditod ozl a 

A figyelmeztetésre Ilorváthné megrezzent, a 
vér pelszükött arcúba, egész a halántékáig, aztán 
felkapott néhány asztalkendőt, mintha csupán azért 
jóit volna be és kisurrant a söntésbe. 

Most a tisztek ralámadtak Havranekre, aki 
nem győzött védekezni a tréfás incselkedés ellen. 

— Hál megtanított már szerelmet vallani? 
— Eli, léhák és irigyek vagytok I 
Nemsokara el is hagyta társait a főhad-

nagy ur. 
— Hajnalban ki kell rukkolnom ! Viszem az 

újoncaimat. Jo éjt ! 
II. 

S amikor másnap elmasiroztatta zászlóalját 
a szép Horválhné ablakjai alatt : édes örömmel 
szivében gondolt arra az ágyra ott a hálószobá-
ban, annak fehér párnáira, amelyeken a menyecske 
most pihen, tán éppen róla álmodva . . . Vájjon 
ugy van-e ? És sóhajtva ment tovább katonaival. 

Alig győzte várni, hogy dél legyen. És foly-
taiba az elötlo való napi ingerkodést, udvarlást. 
Naiuiny nap múlva már nemcsak délben és a 
vacsora alatt, hanem villásreggelire és uzsonnára 
is belért a kantinba. S nem telt bele egy hónap, 
már a lakásában is tisztelgett az özvegynek. 

Amint ennek Ilire futott, pedig óvatosan in-
tézte a látogató : a Anyásabb tisztecskék jónak 
látták, hogy megbotránkozzanak. 

— Mi lesz ebből, csak nem akarja feleségül 
venni Havranek ? 

— Na hiszen ! — förmedi társaira a gőgös 
Peli'ovics hadnagy. — Korcsmárosnéból íöhudnugy-
né ? . . . Lehetetlen ! 

— Lehetetlen ! 
Ezt a visszhangot az egész társaság ad-

ta meg. 
1Г 1 -hb le ke l lene köszönn ie a r a n g -

: .W! n 
I j 

TÁRCZA. 



X I . é v f o l y a m . 
А Л О N Y- 29. s z á m . 

iparnak és kereskedelemnek is ö rvendetes 
erősségéről, szoliditásáról telt tanúságot , mert 
mindkettő rázkodtatás nélkül viselte el a nehéz 
hónapokat , sőt — ha szabad magunka t igy 
kifejeznünk — megtisztulva és megszilár-
dulva került ki a válságból. Annyiban pe-
dig, hogy számos olyan kis pénzintézet a-
mely csakis vezetőinek magánérdekei t szol-
gálta üzleti és erkölcsi szempontból egya-
ránt kifogásolható módon és eszközökkel, a 
válság következtében megszűnt, ezt még bi-
zonyos tekintetben áldásosnak is mondha t -
juk, annál inkább, mert pénzintézeteink és 
kereskedőink, remélhetőleg ujulva a tapasz-
taltakon, a jövőben a hitelt nyúj tás t is o-
lyan korlátok közzé fogják szorítani, me-
lyek egészséges üzleti érdekek séreime nél-
kül az irreális üzérkedést minél kisebb 
körre fogják korlátozni. 

És ez is egyik eszköze lesz a magyar 
ipar és kereskedelem megerősödésének és 
versenyképességének. 

K Ő / ö s G r K ö m É i i ó i . . 

K e d v e s B a r á t o m ! 

Ismer lek olyan l iberál is e m b e r n e k , hogy so-
ra imnak helyt adsz l a p o d b a n . 

Csodálkozva o lvas t am a múlt s z á m b a n a 
pos ta ellen in tézet t p a n a s z k o d á s t . 

K ö t e l e s s é g e m n e k t a r t o m meg jegyezn i , hogy 
tiz h ó n a p i a b o n y i t a r t ó z k o d á s o m ala t t a pos ta i 
kézbes í t és és k i szo lgá lás ellen n e m lehete t t kifo-
gá s o m. pedig n a g y o n gyakran vé l tem igénybe. 

Nem kell a z o n b a n e l fe lednünk a kézbes í tés 
e se t l eges k é s e d é h n e z ő s e t illetőleg, hogy Abony 
n e m esik vasúti fővona lba , aminek n e m a posta-
m e s t e r n ő az oka. 

S azt is t a r t suk s z e m előtt , hogy a postai 
a lka lmazo t t ak nem gépek , h a n e m szintoly é rző 
lények, mint mi, akiknek jog ta l an köve te lödzés 

— Vagy m e n j e n á t a honvédséghez , vagy a 
l a n d w e h r h e z . . . Oit m e g az ilyen l ehe t séges , 
l ega lább a t á r sak el tűr ik. 

S a ki. . . . é k ... iciióző Ítéletét kellő szánal-
m a s mosoly k ísér te . 

— De h á t h a csak egy kis, — no igen, egy 
kis szere tke . . ' j . ! Ebbe m e g az as szonyka nem 
megy bele . . . i s i ne r em. Falsi item n á ' a • • Ped ig 
hát , csak kiilömb legény vagyok, mint l l a v r a n e k . 
— És Petrovic-- hadiV'gy önte l ten néze t t körül . 

— N a ! N a ! A Havram к is szép szál legény. 
Az a fekele szem, a feke te ba jusz , a sun i szemöl-
dök . . . Van »race* e b b e n a fickóban S az asz-
szony viszont szere t i . 

Ma jdnem m i n d e n n a p ismétlődőit efféle plely-
kálás . . . A világ pedig folytat ta fu tásá t . . . Az 
ú j o n c o k a t tovább nyaklevesezték . . . És Havranek 
erősen ha lad t a m a g y a r nyelvben . . . 

III. 

Egy este az e lbizakodot t Pe l rov ics h a d n a g y 
u j kérdést vetett fel : 

Tud já tok-e kicsoda Havranek a ty ja ? l l c h e h c ! 
Most tudom, h o n n a n a nagy rokonszenv ! 

— N o s ? N o s ? 
— Hát az öreg l l av ranek — vendéglős , 
Ah ! 
— Igen, jó módú . . . . vol tam is az é t ter-

mében Olniiic vá rosában . M o n d h a t o m , jó l föz és 
a söro iható. 

Halk nevetés t á m a d t . A liszt u rak , kik m a j d -
nem mind irigyelték Havraneko t , hogy célt ér a 
menyecskéné l , neki hevültek : 

Zsák hát megtalál ta a fo l t já t ! 
— Z s á k ? No ebben az ese tben a p é n z e s 

zsák nem Havranek , h a n e m HorvátImé. T u d j á t o k - e , 
hogy az örek l l av ranek ki tagadta a ( i á t ? 

— Ne mond ! És miért ? 
— Valahogyan rá jö t t , hogy nem is a fia. 

éppen oly rosszu l esik, mint m á s földi h a l a n -

dónak . 
De azér t t öbbszö r t a p a s z t a l t a m a pos ta ré-

szén öl szép szóval telt ké rés u tán n e m kö te les 
figyelmet és e l ő z é k e n y s é g e t . 

Köszönöm, hogy s o r a i m n a k bolyt adsz l apod-
ban, s vagyok 

Pi l i s szán lón , 1 9 0 8 - j ú l i u s 7. 

igaz h ived 

B e r ó J e n ő . 

S / i n c s z e t . 

Zsúfolt háza t varázso l t ős-/ .о a lü res „Varázs -
ker ingö" mu11 s z o m b a t o n . Az e l ő a d á s b a n Mezei 
Margit cs i l logtat ta m ű v é s z e t é t F r a n c i p r imás -
kisass/.ony s z e r e p é b e n . P o m p á s a l ak j a val l a női 
szerep lőknek F. S z a l o n ' a i Fe r ike kedves , b á j o s , 
előkelő j á t ékáva l és g y ö n y ö r ű dala ival . A fcrl iak 
között pe r sze Nagy Imre vitte a f ő s z e r e p e i t e r m é -
sze tes k o m i k u m á v a l . Igen s z é p j á t éko t l á t tunk 
Tolnai Júl iá tól és Szigeti Andor tó l . Jók voltak 
Вiró T i v a d a r és F o r g á c s J e n ő . 

V a s á r n a p d é l u t á n fe lhe lyárakka l a „ P r ó b a -
h á z a s s á g " m u l a t t a t t a a dé lu táni közönsége t , e s te 
pedig a „ V a r á z s k e r i n g ö " - ! i sméte l t ék m e g B a r n a 
Mariska p r í m á j á v a l . 

Hé t főn a „ T ü n d é r s z e r e l e m " ben Ba rna Ma-
riska ós Mezei Margi t j á t s z o t t a k s zépen , k e d v e s e n , 
mint m á r ezt tőlük megszok tuk , Nagy Imre , G e r e 
Z í i ga és Sz ige lhy Andor mél tó a s sz i s l á l á sáva l . 
H a n e m a „ T ü n d é r s z e r e l e m " h a r a n g o z ó j á t , me lye t 
T u k o r a y Lórán t személyes í t e t t , meg i r igye lhe tné u-
kármelyik fővárosi ko l legá ja , m á r nem a torony-
ban , h a n e m a h a r a n g o z ó s á g b a n — a sz inen . 

S z é p e n m e g j á t s z o t t á k kedden Zell és G e n é 
„ G a s p a r o n e " o p e r e t t j é t , me lybe Ruzs inszky I lona 
és B. S z a b ó igyekeztek é le te t verni , no meg per -
sze F . S z a l o n t a y Fe r ike , kit m o s t egy e lőt tünk ú j 
s z e r e p b e n s z e r e l t ü n k meg ú j ra . P o m p á s a n j á t s z o t t 
Sólyom Márton , To lna i Jul ia , Szabó Dánie l ós 
Szige lhy . 

Pén t eken fe jez ték be derék művésze ink az 
idei e lőadása ika t a „Na f t a l i n " c imü b o h ó z a t t a l , 
melyben Markovics Margit szerze t t ke l l emes szóra -
kozást há lás közönségének . „Na f t a l i n " a t á r su la t 
l eg jobb erői kezében persze , hogy cs iná l t egy kis 
z a j o s e l i smerés t s az összes sze rep lök , mint : Dr. 
Fa rkas , Nagy Imre , Szigelhy Andor , To lna i Ju l i a , 
Barna Mariska, Mezei Margit , Nagy Gizi stb. igye-
kezete , hogy minél kedvesebb emlékekke l távoz-
zanak körünkből , igazán s ikerül t . 

A sz ínészek e l m e n t e k . F a r k a s F e r e n c igaz-
g a t ó defici t tel zá r t a le p é n z t á r i s z á m a d á s á t , e n n e k 
oka n e m az, hogy a k ö z ö n s é g n e m l á t o g a t t a vol-
na e léggé az elö i dá soka t , h a n e m az, hogy sz ín-
k ö r ü n k kicsiny és igy m é g telt ház mel le t t s e m 
k é p e s ily nagy a r á n y ú t á r su l a t köl t sége i t lődözni . 
Ez e lvégre nem a mi g o n d u n k , i nkább azza l fog-
la lkozzunk , hogy mit k a p t u n k mi v i s zonzásu l , a 
tő lünk le lhe tő anyag i á l d o z a t é r t ? Megfe l e lhe tünk 
kés szt v d : m u l a t s á g o t ós é lveze t e t ! . . . Mulat-
tunk- az e lőado t t d a r a b o k b a n k ö z b e j ö v ő f o n á k hely-
z e t e k e n , m ó k á k o n , t r é f á k o n és é lvez tük a z e n e t s 
az é n e k e s e k h a n g j á t . 

En.iyi az egész ? Ennyi ! és ez a nagy kö-
z ö n s é g n e k é p p e n elég, ezt m e g k í v á n j a , követel i s 
ha m e g n y e r t e , úgy ki van e l é g í t v e ; m e r t a „ko-
m é d i á s " a r ra való, hogy m u l a t t a s s a az e m b e r t . 
Ha a z o n b a n a. k o m é d i á s n e m a k a r m u l a t t a t n i , ha-
n e m valamely e s z m e , cé lza t s z o l g á l a t á b a szegőd ik 
—• a k k o r a k ö z ö n s é g m e g h a t v a nézi e r s z é n y e la-
pos vol tá l és nem megy a s z í n h á z b a . 

Az i roda lom a k ö z é r z e l e m n e k és hangu la t -
nak lükre és k i f e j ező je . A k l a sz ikus t r agéd iák é s 
v ígjá tékok e l m a r a d n a k ; a z o k nem fe le inek m e g a 
mi Íz lésünknek , m e r t mi mula tn i és é lvezni 
a k a r u n k . 

A tegnapi C a b a r c l t e l ő a d á s l é t r e h o z á s a dr . 
Halmi István városi tiszti o r v o s é r d e m e , p e r s z e 
— s z é n é g e t ő n e k lökén a s z e m e —- a k ó r h á z j a -
vá ra . Es i smé t a l eg jobb e rők léptek s i r o m p ó b a 
a j ó t é k o n y c é l ó rdekéb m, mit a l egnagy ibb h á l á v a l 
k ö s z ö n ü n k meg nekik és k í v á n u n k ke l l emes s zó ra -
kozás i , kedves p ihenés t a s z ü n i d ő r e . Adieu ! A 
v i s z o n t l á t á s r a — m i о 1 ö b b. 

MI Ú J S Á G ? 

— Nem a fia? Ez az O t t ó ? De há t . . . 
— Csitt ! . . . Elég az hozzá , hogy az ö r e g 

l l av ranek is va lamikor kan t inos volt. 
— Es szép voit a fe lesége . . . 
— Ahá ! 
— Aztán oda is tisztek j á r l a k . . . Nyalka 

Pe l rovics hadnagyok és még veszed d m e s e b b Hav-
ranek főhadnagyok . . . 

— Ert jük ! . . . H e h e h e ! 
— Es az ö r eg csak most jöt t rá ? 
— T ö b b e t nem m o n d o k ! 
— Do hál a m e n y e c s k e ? az i t teni t , a mos-

tanit é r t em. Sok a p é n z e ? H e ? T e minden t 
tudsz . . . É rdek lőd té l is . . . 

Pe l rov ics h a d n a g y c s a k u g y a n minden t tudot t . 
Azt is, hogy T a t a mel le t t nagy szöllöi v a n n a k az 
özvegynek . . . Sok, sok hekto l i te r óbo ra , finom, 
sőt l e g f i n o m a b b r iz l ingje a k o m á r o m i p i n c é j é b e n 
. . . H á r o m h á z a is van. igaz, c s í k fö ldsz in tesek , 
de hát miér t volna többné l t öbb ezer for in t ja a 
t a k a r é k p é n z t á r b a n . . . . Aztán r é sz tu l a jdonosa a 
sörl 'özönek is . . . Ugy ám ! Mindezt örököl te a 
gye rmek te l en özvegy, de m a g á n a k is s zépen volt. 
hisz a sö rgyá r az a p j á t is g a z d a g g á tel te . 

A tiszt urak s zá j l á tva ha l lga t ták a leleple-
zéseke t . 

— Hej m á r s z e r e n c s é s fickó ez a Hav ranek ! 
Jól teszi, lia le leszi a k a r d j a i . Itt hagy ja ezt a 
kauc ió ra szoru ló c i f ra n y o m o r ú s á g o t és fényes 
civilpályát kezd . . . 

— Meg az tán sze rény kölcsönöket ad a ré-
gi p a j t á s a i n a k . . . 

Az egyik tiszt mégis m e g b o t r á n k o z o t t a tré-
fá lkozáson . 

— No há t akkor n incs is ka tonavé r a b b a n 
a Havranekbon ! Nincs ha m o n d o m ! Aki leteszi 
leteszi a k a r d j á t , hü le lcn lesz a za sz l a j ához , csá-
s z á r j á h o z — az n e m is szü le te t t ka tona ! Hiába 
gyanús í to t ták az anyjá t : az az asszony nem csal -

— E s k í K ' ö . V e v e r á n I s tván f ő m u n k a t á r -
sunk s z e r d á n e sküdö t t örök h ű s é g e t Vár i am Róza 
úrhölgy t an í tónőnek a szolnoki rk. t e m p l o m b a n . 
Az eske tés t II. Lévay Mihály a p á t végez te , mely 
u t á n szép be széde t in téze t t az u j p á r h o z . Hosszú , 
bo ldogságga l te l jes é le te t kiválniuk az ú j p á r n a k . 

— E l j e g y z é s . Varga Pal helybel i i p a r o s 
e l j egyez te Kameny i Mariskát Tap iúsze lu rö l . 

D i * . F e ü i á r G y u l a . Mi is m e g e m l é -
kez tünk m á r ar ró l , hogy Dr. F e h é r Gyula e sz t e r -
gomi p lébános t , l'üld i и kot k a n o n o k k á nevez t e ki a 
király. Az a k ö r ü l m é n y , hogy ez a k i t ün t e t é s , egy 
m a g a s egyházi mé l tó ság e l n y e r é s e — egy a b o n y i 
szülö t te t ért , ki egyébkén t is kiváló t e h e t s é g ű egy-
házi férfiú volt addig is, t ö b b e k e t l akosa ink közü l 
a r ra indítot t , h >gy e fölül t é r z e t t igaz ö r ö m é n e k 

In m e g az u ra l , s o h s e k a t o n a t i s z t r e r á n e m n é -
zett . . . é s a mi l l a v r a n e k f ő h a d n a g y u n k — h a 
c s a k u g y a n leveti cs i l lagos k u b a i j á t — n e m tisztei-
Iné inast a p j á n a k , mint az ö r eg H a v r a n e k korcs -
mai Ost ! 

D ü h ö s e n vágta ki és r ö g l ö n ot t is hagy ta a 
kan t in t . 

—• Az a ké rdés , hason l i t - e Ot tó az o lmütz i 
: ü reg l h iv i anek l i ez ? Most beszé l j , Pe l rov ics ! 
í — Na há t egy c s e p p e t so ! 

IV. 

M i r napok óla h i ába vár ták a t i sz tek, hogy 
j a soka t emlege te t t „vő legény" min t csúfo ln i kozd-
1 lék, m e g j e l e n j e n köztük. H o r v á t h n é is, min tha rá-
! t a i l ó b b lenne, alig nez be egy p i l l ana t r a a z é t ie-
i r e m h e . Arról pedig kezd l e m o n d a n i , hogy szoko t t 
! n y a j a s s á g á t tovább is p a z a r o l j a a t iszt u r ak ra . 

Különösen Pe l rovics h a d n a g y o t kerü l te a te-
kinte te . Föl lázadt , ha e s z é b e ju to t t , hogy va lami -
kor odáig elgyengült , és m é g csak az a l k a l m a t is 
e l enged te jönni , hogy v i s szau tas í t s a a t o l akodo 
hadfi t . 

Szemlesü lve bo ldogan o s z t o g a t t a p i r a n c s a i t 
Horvá thné . . . Olyan á r t a t l a n szel íd a r c o t vágot t 
a p é n z e s k o r c s m á r o s n é , m i n t a m e n y a s s z o n y o k 
szoktak . . . 

E-: még az n a p es te m e g h a l l g a t t a H a v r a n e k 
főhadnagyo t , akit nz ó b o r e l é rzékony i t e t t ós rette-
ne tes ősz in te kezde t t lenni . . . Es r o p o g t a t t a 
m u l a t s á g o s a n a m a g y a r szó t : 

— Imádok téged Gizel lám ! Most m á r m u -
s z á j ha l lga tn i e n g e m . . . t e szek neked va l l omás 
. . . légy enyém fe leség ! . . . 

A szép a s szony az egysze r e l fe le j t e t i moso-
lyogni. Komolyan , h ű s é g e s e n nézet t e r r e az uni-
f o r m i s b a Ini j la le t t , ősz in te nagy g y e r e k r e . . . És 
aggódva r ebeg t e : 

— De a ka tona i 
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s z e m é l y e s e n , l ú i l dö l t s ég ál lni a d j o n k i f e j e z é s t , a 
m e l y k e g y e l e t e s c s e l e k m é n y b i z o n y á r a t ö b b e k e t 
von c s a t l a k o z á s r a , l i r ro v o n a t k o z ó l a g l egköze l ebb i 
s z á m u n k b a n f o g u n k m é g é r t e s í t é s t n y ú j t a n i . 

— D e r ü l - e f j ) 0 3 * a i ! a î . N a g y ö römül oko-
zo t t s z e r e t e t t f ö s z o i g . t b i r á u k c s a l á d j á b a n f. hó 2- j 
á n t ö r t é n t ö r v e n d e t e s c s a l á d i e s e m é n y , a m i d ő n j 
is egy fiú g y e r m e k k e l s z a p o r o d o t t m e g a köztisz- ' 
t e l e t b e n ál ló uri c s a l á d , ki a k e r e s z t s é g b e n Ador- j 
j á n , Már ia , E l e m é r n e v e t nye r t . De az. ö r ö m csak 
rövid ide ig t a r t o t t , m e r t a kis u j szü lő i t f. hó 10 
én a szü lök v é g t e l e n b á n a t á r a e l h u n y t . T e m e t é s e 
ma d é l u t á n lesz,. L e g y e n ö r ö k á l m a c s e n d e s u 
k o r á n le tör t á r t a t l a n b i m b ó n a k . 

— E x c e ' s i a î » . A „ H u n y a d v á r i r . o g y e " ci-
inii l a p t á r s u n k t ó l o l v a s s u k bogy a d é v a i áll. t an í -
t ó k é p z ő i n t é z e t p á r a t l a n u l s z é p t o r n a v e r s e n y t 
r e n d e z e t t a z év z á r ó v i z sgá l a tok a l k a l m á v a l , me-
lyen z a j o s e l i s m e r é s t a r a t l a k T e m e s k ö z y L á s z l ó 
ós Moldovai) G á b o r III. é v e s l a n i l ó j e lö l t ek kivá-
ló s z a v a l a t a i k k a l . A t u l a j d o n kép imi t o r n a v e r s e n y e n 
a d i s zkosz d o b á s b a n T e m e s k ö z y a m á s o d i k d i j j a t 
n y e r t e (32 9 0 c m . ) A m a g a s u g r á s -— földről — 
v e r s e n y b e n p e d i g a z e l ső d i j j a t ( 157 5 cm. ) m a -
gasaid.), m i n t a z o r s z á g o s l o r n a v e r s e n y l e g m a g a -
s a b b m e r t é k e r e d m é n y e volt . D e r é k d o l o g volt . 
C s a k e l ő r e ! 

— U . l ' B a T - ï s ' s s . A r o m . k a t h . i sko l a szék -
n e k 3 é v r e szálló m e g b í z a t á s a l e j á r v á n , m é g о 
h ó n a p b a n m e g f o g e j l o l n i a z u j v á l a s z t á s , a m e l y r e -
m é l h e t ő l e g ú g y fog v é g z ő d n i , hogy a régi t a g o k 
t e l j e s s z á m b a n k e r ü l n e k v i ssza a z i s k o l a s z é k b e . 
E r r e s z á m i t h a l n a k is, m e r t k ü l ö n ö s e n u t ó b b i idő-
b e n o lyan n e v e z e t e s m u n k á t v é g e z t e k a n é p o k t a -
t á s ' f e j l e s z t é s e t e k i n t e t é b e n , a m e l y m é l t á n é r d e -
m e s s é tesz i ö k ö l a z u j b o l i m e g b í z a t á s r a . 

— M o l l y n á c i a k t a l á l k o z ó j a . Az idén 
v a n 3 0 ik é v f o r d u l ó j a a b o s z n i a i o k k u p á c i ó n a k , 
me ly a m a g y a r n a k a n n y i vér é s p é n z á l d o z a t á b a 
k e r ü l t s a m e l y e n a v i téz 3 8 ik Mollynfiry e z r e d 
a n n y i d i c s ő s é g e t a r a t o t t . S z e g e d y György , K e c s -
k e m é t v á r o s t a n á c s n o k a fe lh ív ja a Mol lyná ry ez-
r e d ö r e g k a t o n á i t , kik a z o k k u p á c i o t végig h a r -
co l t ák ós s z e n v e d t é k , hogy s z e p t e m b e r 3 ám, a z 
a z e z r e d és K e c s k e m é t v á r o s a á l ta l r e n d e z e n d ő 
ü n n e p é l y e n va ló r é s z v é t e l r e n á l a j e l e n t k e z z e n e k . 
Mi p e d i g f e l k é r j ü k az, é r d e k e l t e k e t , akik e z e n ke-
g y e l e t e s ü n n e p é l y e n r é s z t v e n n i ó h a j t a n a k , hogy 
a u g u s z t u s 1 - é i g e b b e l i s z á n d é k u k a t ill h e l y b e n 
S z a n i s z l ó S a m u Mol l inár i virtigli ő r m e s t e r n é l j e -
l e n t s é k be , ak i a z t á n e r r ő l i l l e t ékes h e l y e n j e l e n -

tést tesz. N é h á n y a n m á r j e l en tkez t ek is e n e m 
m i n d e n n a p i ü n n e p é l y r e . 

— Ujj i s ü i o l a é p ű l a t . A rom. ka th . isko-
l a s z é k n e k Ft. Lévay Miháiy a p á t , e s p e r e s p l é b á n o s 
e lnök le t e a l a t t t. hó 5 én m e g l a r t o l t gyű lése b í rá -
lni a l á vetlo a z é p í t e n d ő u jszász i -ú l i rk . e l emi 
nép i sko la é p ü l e t é r e v o n a t k o z ó p á l y á z a t o k a t , a m e -
lyek közül T ó t h Mihály helybel i vál la lkozó fel téte-
leit f o g a d v á n el, a közel 2 0 e z e r k o r o n á s vá l la la - : 

tot ö n y e r t e el A m u n k a m e g k e z d b e l é s c h e z , a-
mely f. hó 10 re mond . i t o l t ki a l e l k e s g a z d a s á g 
5° / 0 os n é h á n y e z e r k o r o n á t bocsá t az i skolaszék 
r e n d e l k e z é s é r e , ami t a 3 0 eze r k o r o n á s kö lcsön 
f e lvé t e l eko r fizet v issza I i le lezö t Ikes g a z d a s á g -
nak . Igen n e v e z e t e s m o z z a n a t ennek az u j isko-
l á n a k é p í t t e t é s e és a 2 taní tói á l lasnak s z e r v e z é s e 
he lybe l i ka lho l ikus n é p o k t a t á s t ö r t é n e t é b e n , mi-
é r t is a r ró l , a l ények beköve tkez t éve l , — kimerí-
t ően fogunk imi . 

— R s „ P s í o a m y i D í á ! i s z S u e t 3 é g " f. 
hó 1 8 án f é n y e s nyár i l ánces lö ly t r e n d e z . Kétség-
kívül b iz tos e rkölcs i é s anyag i s ike r re van kilá-
t á s : A v é d n ö k s é g e t Nagys . Lévay Mihály a p á t 
o r s z á g g y ű l é s i képv ise lő , a d i sze lnöksége t ped ig 
Dr. M a d a r á s z A d o r j á n és Re in l c J á n o s vál lal ták 
cl. K ö z é l e t ü n k e lőke lősége i közül többen t isz te le t -
beli r e n d e z ő k lesznek . A m u l a t s á g me ly re d i szes 
m e g h í v ó k b o c s á j t u l l u k ki, az E r z s é b e t - L i g e t b e n 
( k e d v e z ő t l e n idő ő s e i é n a Kossu th Szá l lóban) lessz. 
A r e n d e z ő s é g a h ö l g y k ö z ö n s é g e t több kedves meg-
l e p e t é s b e n fog ja r é szes í t en i . 

— ЕЗаЗсзВ з н з j , L á z á r Józse f , T i s z a f ö l d v á r 
f ő j e g y z ő j e j u n i u s 3 0 án e lha l t . T e v é k e n y e m b e r volt, 
T i s z a j ö l d v a r neki k ö s z ö n h e t i e m e l e t e s v á r o s h á -
z á j á t , a n a g y v e n d é g l ö j é t é s g ő z f ü r d ő j é t . 

— J . t i í j . í 5 á s . Az „Abonyi É p í t ő m u n k á s o k 
S z a k o s z t á l y a " f. hó 1 9 - é n , v a s á r n a p a F á b i á n féle 
k e r t b e n ( H e g e d ű s v e n d é g l ő mellet t) az egylet rok-
k a n t t a g j a i j a v á r a , kon fe t t i és s ze rpen t in c sa táva l 
e g y b e k ö t v e z á r t k ö r ű nyá r i m u l a t s á g o t r e n d e z . Be 
l ép l id i j s z e m é l y e n k é n t 1 k o r o n a . K e z d e t e e s t e 7 
ó r a k o r . K e d v e z ő t l e n idö e s e t é n a m u l a t s á g az egy-
leti h ' d y i s ó g b e n ( H e g e d ű s - f é l e vendéglő) t a r ta l ik 
m e g . F e l ü l f i z e t é s e k k ö s z ö n e t t e l f o g a d t a t n a k és hir-
l ap i l ag n y n g l á z l a l n a k . 

— P a n a s z o k а h é s - á r a k m 5 a $ í . 
A s z o m s z é d o s v á r o s o k t a n á c s a , k ö z ö n s é g e kezd 
m o z g o l ó d n i a h ú s d r á g a s á g mia t t s több he lyü t t a 
h a t ó s á g ve t t e k e z é b e az ügye t . V á r o s o k b a n , mint 
C e g l é d e n , K ő r ö s ö n m e g van h a t á r o z v a , hogy a 
l e v á g a n d ó m a r h á b a n 10 klgr. bél é s c s e p l é s z 
f a g g y ú n a k kell l enn ie , a m i 2 0 klgr. ö s s z f j g g j ú n a k 

I felel meg . Már m o s t , ha ily m a r h a h ú s a a n n y i é r t 
i m é r e t i k ki, min t n á l u n k , a k k o r itt sokka l több ok 

l e h e l a p a n a s z r a a d r á g a s á g mia t t , m e r t n e m e s ; к 
hogy t e t e m e s e n l e m e n t az é lö m a r h a á r a , de 
a b s o l u t e n i n c s k i lá tás , hogy egy éven beliii fel-

, j o b b m e n j e n , sőt t e t e m e s e n l e j e b b fog szá l ln i . 
É r t h e t e t l e n tollát , hogy m é s z á r o s a i n k n e m veszik 
f i gye l embe a v i szonyoka t . Egyik m é s z á r o s u n k n a k 
az az a r g m n e n l u na , begy : volt a m a r b a d r ága 
is, —- nem á l lha t meg , m e r t volt a - D d r á g a , 
s igv, lia akko r is d r ága a hús , ha d r á g a a m a r h a . 
— p e r s z e a z é i t , — s akko r is d r á g a a h ú s , I"1 

o lcsó a m a r b a , — mer t d r á g a volt ; — ez a z t á n 
a b s u r d u m , a n n á l is inkább , m e r t la i imk m á r 9 0 - 9 4 
fil lér h ú s - á r a k a t is. 

— A s z á J y é s E i e s « . í ó a v . Lako-
s a i n k közül t öbben az asza l у «•> a . . . - s z é n i légy 
p u s z t í t á s a i miatt a d ó l c e n g e d é s é r l l o l y u m o d t a k . P é n -

! tokon je len t m e g a kár f e lvé te l é re és mcgá l l ap i l á -
s á r a Harkány i pénzügy i t i tkár , a község r é s z é r ő l 
N a g y La jos j egyző , T e m e s k ö z y G e r z s o n t a n á c s n o k 
és TUoravccz Is tván közgyám vei tek r é sz t a b e j á -
r á s b a n és VB, n a g y o b b r é s z b e n 2 / з r é sz kár t al-
l ap i to l l ak m e g m i n d e n ü t t , aho l j e l e n t e t l e k . S a j n o s 
a z o n b a n s o k a n n e m éllek e z e n j o g u k k a l , m e l y r e 
a z e l ö l j á r ó s á g n a k figyelmeztetni s enk i t s em lehe t . 

— S á r k á n y v s s z a d a S a z í i . Á r t a t l a n 
i g y e r e k j á t é k n a k tetszik a s á r k á n y o z á s , — m é g a 
I v i l l a n y á r a m meg n e m indul. H a n e m a z t á n e s t e f e l é , 
I h a b e l e a k a d a sárkány -madzag a d r ó l b a , meggyú l 

s a m a d z a g o n végigsza lad a l á n g fel a s á r k á n y i g , 
me ly e s t é b e n sz in t én l á n g r a l o b b a u ós — o lyan 
h á z r a is r á e s h e t , amely ik n incs bob iz tos i lva , a m i 
n e m c s a k a n n a k a h á z t u l a j d o n o s n a k lel tei b a j , ha-
n e m e b b e n a s z á r a z , sze les i dőben m á s o k n a k is. 
A z é r t t e h á t a s á r k á n y o z á s t i l tott do log , k ü l ö n ö s e n 
a v i l l anyveze t ékek körül s o k o s a n teszi bárk i is, 
h a a m a d z a g o t e g y s z e r ű e n e lvág j a , h a d d m e n j e n 
a s á r k á n y add ig , inig meg n e m gyúl és veszede l -
m e t n e m okoz , m i n i ez a hé ten is m e g t ö r t é n t . 

— T i s z t a , f e h é r a k á c m é z 6 méter-
; m á z s a e l a d ó T e m e s k ö z y G e r z s o i i 
! m é h é s z e t é b ő l . 

— Eh, l á r i f á r i ! N e m kell m á r . Mull év ó t a 
g y ű l ö l ö m e n y é m k a r d o t ! G y ű l ö l ö m ez t a két csil-
l a g o k a t ill ! S z e r e t n é k l e t épn i ! . . . J u t e s z e d b e : 
mi lyen b e l o g e n . . . itt l e l k e m b e n b e t e g e n j ö t t e m 
vissza o n n a n . . . a z O l m ü t z b ö l . 

— E m l é k s z e m . J a j , hogy a g ó d t a m ! Mi tür-
t ö r t é n l ? Csnki inva i ) k i t a g a d o t t a t y á d ? 

— Л' - -i.- - d ' i o a d o l t ? 0 , rnegfo i t a n a g y 
s z é g y e n ! Azt m o r i u j u , hogy n e m vagyuk a fia ! . . . 

M e g t a g a d o t t ? 
— E- mié r t . N é h á n y e z e r f- int a.„L.sság mi-

a t t ! Ez t kel lői t vo lna k i f i ze tn ie . N e m a i e u l a . . . 
M o n d t a m , h o g y f e j b e lövöm m a g a m . . . Azt u iönd-
t . . - . . ; . . , . ! H a t nos a p á m ..u e m b e r ? 
Azt te lem- N in is v o l t a m s o h a !" E s s ze -
I „ a, h o g y v a g y o k egy f , i ! . \ u ! . . É n 
l l a v r a n e k f ő h a d n a g y ! 

— Akkor h á t ki a z A t y á d ? 
V a l a m i k a t o n a t i s z t . . . S z e r e n c s é t l e n ü l s ze -

r e l t e ö t az a n y á m . . . M a g y a r e m b e r volt . . . 
h u s z á r , mer t a k k o r h u s z á r o k vol tak O l m ü l z b o n . . 
M o n d t a a p á m , a z a z ö, az, ö r e g l l a v r a n e k . Adós -
s á g ? M m ! Megin t a d ó s s á g ? P e r s z e a z a ku tya 
m a g y a r v é r ! K ö n n y e l m ű , p a z a r l ó ! . . . Ö m i l y e n 
s z ó g y e n volt ! 

— A k k o r l l a v r a n e k c sak a n e v é t a d t a ? 
— É s f ö l n e v e l t e t e t t . . . K a t o n á n a k a d o t t . . . 

Dc n e m kell m á r u n i f o r m i s ! L e d o b o m ! N mi a k a -
rok u r a s k o d n i . . . Dolgozn i a k a r o k . . , L e g y é l 
e n y é m f e l e s é g e m I 

V. 

A k a n t i n b a n r ég m á s a m e n y e c s k e . . . Má-
sok a l i sz tek , do a p l e tyka m é g a reg ibő l t áp lá l -
kozik . Egyik v á l t o z a t a s/ .erint I I t vus ( l l a v r a n e k ) 
Q t ló f ö l d b i r t o k o s be b e r á n d u l ta ta i j ó s z á g á r ó l a 
köze l i K o m á r o m b a s a nagy f o g a d é b a szál l m e g 
s z é p f e l e s é g é v e l , ki m á r két f iat szült neki . Most 

. m á r n e m is töri a z é d e s h a z a i nyelvet s o lyan 
di i l iös m a g y a r , hogy a v a c s o r a u t á n , e j l e l t á j b a n 
i, a g a m e l l é r e n d e l i az á b r i n c s c igány p r i m a s l s a 
f ü l é b e h u z a l j a a K o s s u t h n ó t á t . 

/ 

Értesítés. 
Van szerencsém a t. c. vevő közönség 

szives tudomására hozni, hogy 

v a s - é s f a s z e r ü z S e t e m 

Pintér-féle házból a városház épüle tébe 
(H a V a s G y u 1 a-féle helyiségbe) helye-
zem át. 

A szolid és pontos kiszolgálás továbbra 
is fő törekvésem lesz. 

Kérem u t. vevő közönség szives párt-
fogását. 

Kiváló t i sz te le t te l 

H o l l ä n d e r K á r o l y . 

S z á r a z t ű z i f a . 

Apróra vágott bükkfának ni mázsája 2 kor. 
50 fillérért kapható M о 1 n á r Bélánénül, 

Szelei-út. 

Üzletáíhelyezés. 
h a v a s G y u l á n é értesiti a t. közönsé-

get, hogy a városháza épüle tében levő 

f ű s z e r - é s d ü v a f á r ú ü z l e t é t 

sa já t házába telte ál a Nagyfogadó, Kossulh-
szálloda átel lenében. 

Midőn ;i n. é. közönség további párt-
fogását kérem, biztosilom a legjobb és leg-
pontosabb üszo'gálásról. 

K i s a d ó B a k á s . 

Nemű özv. Szabolcsy Dávidné volt abonyi 
lakos tu la jdonát képező és az 1. kerüle tben 
lévő 3 szobából és mellékhelyiségekből álló 
lakóház, egy évi időtar tamra h a s z o n b é r b e 
kiadó. — Értekezni lehet dr. Révész Géza 

ügyvéd úrnál Abonyban . 

K i a d ó ü z l e t h e l y i s é g . 

A Körösi-ul, Richter- (volt Sz taho-h le) ház-
ban egy üzlethelyiség kiadó. — Értekezni 

lehet a tu la jdonos növel . 

V é t e l . 

Egy 70 —100 holdas birtok kerestetik, épü-
letekkel, megvétel végett. Ajánla tokat kér 

lapunk szerkesztője . 

Eladás . 5 hektoliter j óminöségü tiszta 
bort elád Liplh iy Arthur. — Ér tekezhetn i 
Liplhay György főbírónál is, l akásán és hi-
vata lában. 

ZÖLD RINGLÓ 
barack befűzni- és l ekvá rnak 
való nálam kapható. 

Báró Weigelsperg Ede. 

S z ü l ő k f i g y e S m é b e ! 

Környékbeli leánykákat, kik a helybeli polg. 
iskolát látogatnák, ellátásra elvállalok. A 
leánykák gondos tesli ápolásban és neve-
lésben részesülnének, amenny iben magam 
is, évekig, mint nevelőnő működ tem. A 
gyermekek tanulására is felügyelet t gyako-
rolok. Szives megkeresések h i r s c h b e i n 

Janika, flbony cimre in tézendök. 



XI. évfolyam. А В О N Y. 20. szám. 

К О V Ä L D P É T E R é s F I A 
cs. és k i r . szab. ke lme- és s z ő r m e f e s t ő , vegy t i sz t i tó és 

g ő z m o s ó - g y á r 

B u d a p e s t , VII. kerü le t , Szöve tség -u tca 37. s z á m 

megbízói kényelmét szem elölt ta r tva e lha t á roz ta , 
lioííy minden "tekintélyes vidéki vá rosban képvise-
letei lólesit és e z á l t a l módot nyú j t a n a g y é r d e m ű 
közönségnek a r ra , hogy cégé t - a csomagolási és 
pos takö l tségek mel lőzéséve l — k ö z v e t l e n ü l f e l k e -
reshesse . 

fibonybam S c h w a i i ' t z Z s e n i 
vette át a képviseletét és a gyá r r endes á ra iban 

vállalja az úri-, női- és gyer ineköl lönyök, diszilö-

és bútorszövetek, függönyök, kéz imunkák , szőnye-

gek, csipke- és végárúk, s ző rmék , slbiek vegyiisz-

t i lását és festését . 

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fehér-
r.emiíek mosását is. 

A nagyé rdemű közönsége t biztosí tva kifogás-
talan munká já ró l és mindmikor mé l t ányos árairól , 
szives jó indu la tába és f igye lmébe a j á n l j a a képvi-
seletet és s z á m o s megbíza tás t kér a 

Kováid Péter és fia cég. 

100.000 drb. 
kész le t ! 

100 000 drb . 
készlet ! 

М а п Н о Ш K á l m á n 
I V u 1 n . 

B á c s - m e g y é n e k a T e l e c s k a m a g a s l a t á n f e k v ő 
R á c z György- fé le J o l á n f ö l d i s z ő l ó o i t v á n y és ker té -
szet i bér le tén tavasz i s zá l l í t á s ra k a p h a t ó : 

1. Szokvanv minőségű, minden alanyon, fajtisztán, 
rima ós gyökeres züldojtvány. 

L». Amer ika i ós eu rópa i s ima é s g y ö k e r e s vessző , 
a m e l y e k n e k f a j t i s z t a - á g u k é r t k e z e s k e d e m , k í v á n a t r a 
névjegyzó'. -!. kiildök. 

3. Alma, kör te , b a r a c k és k a j s z i n i á k 1, 2, ti é v e s 
o j t v á n v o k a legkiválóbb f a j o k b a n . 

4. Qledltsia élősövény, valamint az étösövények 
ki rá lya : H a d u r a flurentiaca é lősövény , ame lynek 
gyökere i n e m s a r j a d z a n a k , tövise i igen s ö r ü k , semmi-
féle r o v a r nem pusz t í t j a , m i n d e n i d ő j á r á s n a k ' e l l e n á l l . 
Melyen leszál l í tot t á r b a n . 

Sz íves m e g k e r e s é s t ké r 

M n n h o l d K i ' i l m á n 
1G —1С nairvliőrln 

£ ? ö l ö o l t ' / n n y ! S z ő l ő v e s s z ő ! 

A világhírű Delaware ad j a a leg-
jobb bor t ; oltani, permetezn i nem ke l l ! 
Gyökeres 1000 d r b . : 100 kor. ; s i m a : 
50 kor. Szölöoltványok ezere : 140 
kor.; a legnemesebb fa jokból . 

^ ' ' . j e g y z é k i n g . y c n I 

Rendelési cim : 

Szig-yártó Nagy Mihály 
F ç l s ô s ç g ç s d (Somogy-m.) 

1G—16 

R o s e n z w e i g J. óra-, ékszer- és gramo/onüzle te Л b о n y. 

A n a g y é r d e m ű közönség szives t u d o m á s á r a h o z o m , 
bogy é k s z e r - é s óra üz le t emet b e s z é l ő g é p e k k e l 
(Gramofonokkal) bövi te t tem ki, melyek n á l a m bá rme ly 
időben meghal lga tha tók . 

A beszélőgépeket ép úgy, mint az ó ráka t és ék-
szereket , készpénz- és részlet f izetésre l ego lcsóbb á r b a n 
bocsá j lom t. vevőim rende lkezésé re . 

Gramofon javí tás elfogadtal ik. 
A legú jabb lemezek kapha tók . — G r a m o f o n h o z 

való 100 tű G0 fillér. 
Tiszteleltei 

— órá s , é k s z e r é s z és g r a i n o f o n - á r u s i t ó . 

H I R I) E T M É N Y. 
Van s z e r e n c s é n k szo lgá la t a inka t a bank ( t a k a r é k p é n z t á r i ) és köz rak t á r i üz le t m i n d e n 

á g á b a n a t. k ö z ö n s é g n e k t isztelet tel f e l a j án lan i : 
Kifogadunk b e t é t e k e t e lőnyös k a m a t o z t a t á s és v isszaf ize tés i fe l té te lek me l l e t t . A 

k a m a t o z á s a be lé t nap já tó l kezdődik és a kivét n a p j á i g s zámí t t a t i k . 
Leszámí to lunk v á l t ó k a t olcsó k a m a t mel le t t . 
J e l z á l o g k ö l c s ö n ü k e t nyu j iunk föld-, ház- és s zö l lőb i r tok ra igen e l ő n y ö s fel-

té lelek mellei t . 
Fö ldb i r tok ra t ö r l e s z t é s e i ( a m s r t i z á c í ó s ) z á l o g l e v é l k ö l c s ö n ö k e t 

e n g e d é l y e z ü n k a kővetkező e lőnyös fel tételek mel le t t : 
100 korona után 10 év alatt évenkén t f i z e t endő r é sz l e t 13 K. 3 0 f. 
100 » 15 „ „ „ „ 1 0 K. - f. 
100 „ „ 2 0 „ „ „ 8 K. 4 0 f. 
100 , „ 2 5 „ „ , „ 7 K. 4 0 f. 
100 . 3 0 . , „ „ G К. 9 0 f. 
100 „ „ 3 5 , „ „ 6 К. 4 0 f. 
100 , 4 0 . , „ „ 6 К. 10 f. 
100 . , 4 5 . . „ „ 5 К. 9 0 f. 
100 . 5 0 . . „ „ 5 К. 7 0 f. 
100 „ „ 6 5 „ „ „ „ 5 К. 4 0 f. 

Ezen ös szegekben ugy a tőke tö r l e sz té s , min t a k a m a t bonnfoglnl lal i lc és e z e n f e l ü l 
s emmi fé l e kezelési köl tséget n e m s z á m í t u n k . — A z á l o g l e v e l e k e t a l e g e l ő n y ö s e b b á r f o l y a m o n 
s z á m o l j u k el. 

Á r u r a k l á r a i n k b a n e lvál la lunk m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k és á ruk b c r a k l á r o z á s á t és a z o k r a 
igen e lőnyös fel télelek és o lcsó k a m a t mel le t t i k ö l c s ö n t e n g e d é l y e z ü n k az é r t ék 7 5 — 8 0 
°/o-a ere jé ig . 

E l fogadunk továbbá m e g b í z á s o k a t m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k e l a d á s á r a és vé t e l é r e . 
Közelebbi fe lvi lágosí tással készségge l szolgál a 

Cs j lád lá Sp-as«- é s K e r e s k e d e l m i B a n k 
oi—io R é s z v é n y t á r s a s á g . 

S z ő l ő -

ü l t V á i l у о к 
kétéves gyökérrel h i -
á n y o k p ó t l á s á -
ra,, telepítésre és sima 
oltványok, n e n i e s 
v e s s z ő k , ültelésre 
és párosításhoz legjobb 
fajokban, legolcsóbban 

H e g y i b o r 

k i t ű n ő minőségben 
kapható. 

Székely I. József 
Gyöngyös . 

1 G - 1 6 

Nyom. Szerdahe ly i J á n o s A b o n y b a u . 

S z e g f ű 
és 

R ó z s a 

S k o r k a János rúzsa- é s szegf i i - t e l ep- tu la jdonos 
a j án l d i r ek t kü lo r szágukbó l b e s z e r z e t t ó r i á s v i r ágú 
Rem-szegfüket é s n y a k b a nemes i t e t t bokor - rózsá-
kat. Ii nagy kész le t mia t t egvide ig 30 száza l éko t 
engedé lyezek . — Ár jegyzék ingyen é s b é r m e n t v e . 

T ö b b d í j j a l k i t l in ie te l t n a g y v i r á g k ö t é s z e t e m b e n 
m i n d e n f é l e c s o k r o k , k o s z o r ú k m é l y e n leszál l í tot t á ra-
kon kész í t t e tnek . 

T e n y é s z t ő t e l epemrő l vágo t t v i r á g j a i m a t é s be-
g y ö k e r e s e d e t t c s e r e p e k b e n nyi tó r ó z s á k a t , s zeg fűke t , 
j á c i n t o k a t slb. a legolcsóbb nap i á r a k o n szál l í tom. 

Sok n e m e s f a j ú s z e g f ű m a g v a i m r ó l szóló név-, ár-
lappal készséggel szolgálok. 

S k o r l í a J á n o s 
5 Itokl rózsa - é s szegfű- te lepe 

52—18 B . -Szarvason. 

G—25 

GAZDÁK F I G Y E L M É B E ! NINCS TÖBBÉ VE-
SZEDELEM A SZÜLŐBEN ! VÉGE A KULTÚRNÖVÉNYE-

KET PUSZTÍTÓ ÉLŐSDIEKNEK ! 
S c h l o e s i n g T h e o j i l világliirü f ranc ia agr icul tur vegyész 
által Marseil leben gyártol t h í rneves és egyedül álló véde-
kezési szerek a peronospóra, lisztharmat, anthraeno-
sis (fenésed s), chlorosis (sárgaság), fürtrothadás, sző-
lomolyoX, hçrnyôX, a burgonya phytophtórája (ragya) 
és g y û r u s b z t ç g s é g , va lamint minden más a mező- , sző-
lő- és ker tgazdaságban előforduló g o m b a és r o v a r é i ö s -
diek, e l l e n ; — t o v i b b á G. jj> V. ttoreels, Gand , (Bel-
gium) feliárt Peru-Guanó, a legjobb, legolcsóbb és leg-
ér tékesebb szerves t r ágyá jának egyedüli képviselete és be-
szerzési forrása Cegléd, Nagykörös, flbony, Bercçl , 
fllberti-lrsa, Pilis, Törtei, nik,ebuda és Nyársapát 

terüle tére : 

„Ceglédi Ipar és Kereskedelmi B a n k " 
részvénytársaságnál 10 10 

Telefonszám 6. C E G L É D . Te l e fonszám G. 


